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BESONDERE HINWEISE‌ | ‌BEDIENUNG‌ | INSTALLATION 
Allgemeine Hinweise

2.2	 Allgemeine Sicherheitshinweise

	WARNUNG Verletzung
Das Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von 
Personen mit verringerten physischen, sensori-
schen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie 
beaufsichtigt werden oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die 
daraus resultierenden Gefahren verstanden haben. 
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reini-
gung und Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kin-
dern ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

3.	 Bedienung
Diese Bedieneinheit hat die gleichen Funktionen wie die im 
Lüftungsgerät eingebaute Bedieneinheit. Hinweise zur Bedie-
nung finden Sie in der Bedienungsanleitung des Lüftungsge-
rätes.

BESONDERE HINWEISE
-- Das Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie 

von Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt 
werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes 
unterwiesen wurden und die daraus resultie-
renden Gefahren verstanden haben. Kinder 
dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reini-
gung und Benutzer-Wartung dürfen nicht von 
Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt 
werden.

Bedieneinheit für Lüftungsgeräte

BEDIENUNG

1.	 Allgemeine Hinweise
Die Kapitel „Besondere Hinweise“ und „Bedienung“ richten sich 
an den Gerätebenutzer und den Fachhandwerker.

Das Kapitel „Installation“ richtet sich an den Fachhandwerker.

	Hinweis
Lesen Sie diese Anleitung vor dem Gebrauch sorgfältig 
durch und bewahren Sie sie auf.
Geben Sie die Anleitung ggf. an einen nachfolgenden 
Benutzer weiter.

2.	 Sicherheit
2.1	 Bestimmungsgemäße Verwendung
Das Gerät ist eine Bedieneinheit für Lüftungsgeräte.

Das Gerät ist für den Einsatz im häuslichen Umfeld vorgese-
hen. Es kann von nicht eingewiesenen Personen sicher bedient 
werden. In nicht häuslicher Umgebung, z. B. im Kleingewerbe, 
kann das Gerät ebenfalls verwendet werden, sofern die Benut-
zung in gleicher Weise erfolgt.

Eine andere oder darüber hinausgehende Benutzung gilt als 
nicht bestimmungsgemäß. Zum bestimmungsgemäßen Ge-
brauch gehört auch das Beachten dieser Anleitung sowie der 
Anleitungen für eingesetztes Zubehör.

INSTALLATION

4.	 Sicherheit
Die Installation, Inbetriebnahme sowie Wartung und Reparatur 
des Gerätes darf nur von einem Fachhandwerker durchgeführt 
werden.

4.1	 Allgemeine Sicherheitshinweise
Wir gewährleisten eine einwandfreie Funktion und Betriebssi-
cherheit nur, wenn das für das Gerät bestimmte Original-Zube-
hör und die originalen Ersatzteile verwendet werden.

4.2	 Vorschriften, Normen und Bestimmungen

	Hinweis
Beachten Sie alle nationalen und regionalen Vorschrif-
ten und Bestimmungen.

5.	 Gerätebeschreibung
Lieferumfang

Mit dem Gerät werden geliefert:
-- Befestigungsmaterial
-- Adapterkabel

6.	 Vorbereitungen
Montageort

Die Länge der BUS-Leitung zwischen Bedieneinheit und Lüf-
tungsgerät darf 20 m nicht überschreiten.



D
EU

TS
CH

Installation 
Montage

FEB� 326147-42409-9557 | 3

7.	 Montage
Zur Montage müssen Sie das Gerät aus dem Wandaufbauge-
häuse herausnehmen:




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ff Entriegeln Sie den Rasthaken, der sich in der Öffnung an 
der Unterseite des Wandaufbaugehäuses befindet. Drü-
cken Sie mit einem Schraubendreher auf den Rasthaken.
ff Verlegen Sie eine vieradrige BUS-Leitung vom Lüftungs-
gerät zum Anbringungsort der Bedieneinheit. Verwen-
den Sie eine abgeschirmte Elektronikleitung, z. B. LiYCY 
2x2x0,8 mm². Verlegen Sie das Kabel nicht parallel zu 
einer Drehstromleitung.

Die BUS-Leitung muss für die Montage 20 bis 30 cm aus der 
Wand herausragen.

Montage mit Unterputzdose

Wir empfehlen zur Wandbefestigung eine Unterputzdose, die 
das aus der Wand ragende Stück der BUS-Leitung aufnehmen 
kann.
ff Achten Sie darauf, dass die Schraubenaufnahmen der 
Unterputzdose waagerecht oder senkrecht zueinander 
angeordnet sind.

Montage ohne Unterputzdose
ff Bohren Sie für die Befestigung des Wandaufbaugehäuses 
vier Löcher (Ø 5 mm).
ff Achten Sie bei der Verlegung der BUS-Leitung darauf, dass 
Sie beim Bohren der Befestigungslöcher das Kabel nicht 
beschädigen.

Im Bereich der Kabeleinführungsöffnung (hinter dem Wand-
aufbaugehäuse) muss ein Reservoir für die Aufnahme von 20 
bis 30 cm Datenkabel vorhanden sein.
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ff Brechen Sie eine der Sollbruchstellen an dem Wandauf-
baugehäuse heraus.
ff Führen Sie die BUS-Leitung von hinten durch den 
Ausbruch.

Adapterkabel anschließen
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1	 BUS-Leitung
2	 Anschlussklemme‌ (‌nicht im Lieferumfang enthalten‌)
3	 Adapterkabel‌ (‌4-polig‌)
ff Schließen Sie das im Lieferumfang enthaltene Adapterka-
bel mit einer Anschlussklemme an die BUS-Leitung an.
ff Die Adern des Adapterkabels sind mit Ziffern beschriftet. 
Beachten Sie die in der Bedienungs- und Installations-
anleitung des Lüftungsgerätes genannte Belegung der 
Klemmen im Lüftungsgerät.

Klemme an der Bedieneinheit  
1 SDA Datenleitung
2 +5 V DC  
3 GND  
4 SCL Taktleitung

Wandaufbaugehäuse montieren
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1	 Unterputzdose
2	 Wandaufbaugehäuse
ff Führen Sie die BUS-Leitung von hinten durch die Öffnung 
im Wandaufbaugehäuse.
ff Befestigen Sie das Wandaufbaugehäuse mit den bei-
gefügten Schrauben an der Unterputzdose oder an der 
Wand.
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Technische Daten

Gerät montieren
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ff Stecken Sie das Adapterkabel in den Steckplatz an der 
Rückseite des Gerätes.
ff Rasten Sie vorsichtig das Gerät im Wandaufbaugehäuse 
ein.

8.	 Technische Daten
8.1	 Maße
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8.2	 Datentabelle
  FEB
  236039
Höhe mm 96
Breite mm 145
Tiefe mm 31

Entsorgung von Transport- und 
Verkaufsverpackungsmaterial

Damit Ihr Gerät unbeschädigt bei Ihnen ankommt, haben wir 
es sorgfältig verpackt. Bitte helfen Sie, die Umwelt zu schützen, 
und entsorgen Sie das Verpackungsmaterial des Gerätes sach-
gerecht. Wir beteiligen uns gemeinsam mit dem Großhandel 
und dem Fachhandwerk / Fachhandel in Deutschland an einem 
wirksamen Rücknahme- und Entsorgungskonzept für die um-
weltschonende Aufarbeitung der Verpackungen.

Überlassen Sie die Transportverpackung dem Fachhandwerker 
beziehungsweise dem Fachhandel.

Entsorgen Sie Verkaufsverpackungen über eines der Dualen 
Systeme in Deutschland.

Entsorgung von Altgeräten in Deutschland

	Geräteentsorgung
Die mit diesem Symbol gekennzeichneten Geräte dür-
fen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden.

Als Hersteller sorgen wir im Rahmen der Produktverantwor-
tung für eine umweltgerechte Behandlung und Verwertung 
der Altgeräte. Weitere Informationen zur Sammlung und Ent-
sorgung erhalten Sie über Ihre Kommune oder Ihren Fach-
handwerker / Fachhändler.

Bereits bei der Entwicklung neuer Geräte achten wir auf eine 
hohe Recyclingfähigkeit der Materialien.

Über das Rücknahmesystem werden hohe Recyclingquoten 
der Materialien erreicht, um Deponien und die Umwelt zu ent-
lasten. Damit leisten wir gemeinsam einen wichtigen Beitrag 
zum Umweltschutz.

Entsorgung außerhalb Deutschlands

Entsorgen Sie dieses Gerät fach- und sachgerecht nach den 
örtlich geltenden Vorschriften und Gesetzen.

STIEBEL ELTRON GmbH & Co. KG
Dr.-Stiebel-Str. 33 | 37603 Holzminden
Tel. 05531 702-0 | Fax 05531 702-480
info@stiebel-eltron.de
www.stiebel-eltron.de

Irrtum und technische Änderungen vorbehalten! | Subject to errors and technical changes! | Sous réserve d‘erreurs et de modifications techniques! | Onder voorbehoud 
van vergissingen en technische wijzigingen! | Salvo error o modificación técnica! | Rätt till misstag och tekniska ändringar förbehålls! | Excepto erro ou alteração técnica | 
Zastrzeżone zmiany techniczne i ewentualne błędy | Omyly a technické změny jsou vyhrazeny! | A muszaki változtatások és tévedések jogát fenntartjuk! | Отсутствие ошибок 
не гарантируется. Возможны технические изменения. | Chyby a technické zmeny sú vyhradené! Stand 9168

tecalor GmbH
Lüchtringer Weg 3 | 37603 Holzminden
Tel. 05531 99068-95700 | Fax 05531 99068-95712
info@tecalor.de
www.tecalor.de

STIEBEL ELTRON GmbH & Co. KG
Dr.-Stiebel-Str. 33 | 37603 Holzminden
Tel. 05531 702-0 | Fax 05531 702-480
info@stiebel-eltron.de
www.stiebel-eltron.de

Irrtum und technische Änderungen vorbehalten! | Subject to errors and technical changes! | Sous réserve d‘erreurs et de modifications techniques! | Onder voorbehoud 
van vergissingen en technische wijzigingen! | Salvo error o modificación técnica! | Rätt till misstag och tekniska ändringar förbehålls! | Excepto erro ou alteração técnica | 
Zastrzeżone zmiany techniczne i ewentualne błędy | Omyly a technické změny jsou vyhrazeny! | A muszaki változtatások és tévedések jogát fenntartjuk! | Отсутствие ошибок 
не гарантируется. Возможны технические изменения. | Chyby a technické zmeny sú vyhradené! Stand 9168

tecalor GmbH
Lüchtringer Weg 3 | 37603 Holzminden
Tel. 05531 99068-95700 | Fax 05531 99068-95712
info@tecalor.de
www.tecalor.de

UMWELT UND RECYCLING
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KUNDENDIENST UND GARANTIE 

Erreichbarkeit 

Sollte einmal eine Störung an einem unserer Produkte auftre-
ten, stehen wir Ihnen natürlich mit Rat und Tat zur Seite. 

Rufen Sie uns an: 
05531 702-111 

oder schreiben Sie uns: 
Stiebel Eltron GmbH & Co. KG  
- Kundendienst - 
Fürstenberger Straße 77, 37603 Holzminden 
E-Mail: kundendienst@stiebel-eltron.de 
Fax: 05531 702-95890 

Weitere Anschriften sind auf der letzten Seite aufgeführt. 

Unseren Kundendienst erreichen Sie telefonisch rund um die 
Uhr, auch an Samstagen und Sonntagen sowie an Feiertagen. 
Kundendiensteinsätze erfolgen während unserer Geschäftszei-
ten (von 7.15 bis 18.00 Uhr, freitags bis 17.00 Uhr). Als Sonder-
service bieten wir Kundendiensteinsätze bis 21.30 Uhr. Für die-
sen Sonderservice sowie Kundendiensteinsätze an Wochenen-
den und Feiertagen werden höhere Preise berechnet. 

Garantiebedingungen 

Diese Garantiebedingungen regeln zusätzliche Garantieleistun-
gen von uns gegenüber dem Endkunden. Sie treten neben die 
gesetzlichen Gewährleistungsansprüche des Kunden. Die ge-
setzlichen Gewährleistungsansprüche gegenüber den sonsti-
gen Vertragspartnern sind nicht berührt. 

Diese Garantiebedingungen gelten nur für solche Geräte, die 
vom Endkunden in der Bundesrepublik Deutschland als Neuge-
räte erworben werden. Ein Garantievertrag kommt nicht zu-
stande, soweit der Endkunde ein gebrauchtes Gerät oder ein 
neues Gerät seinerseits von einem anderen Endkunden erwirbt. 

Inhalt und Umfang der Garantie 

Die Garantieleistung wird erbracht, wenn an unseren Geräten 
ein Herstellungs- und/oder Materialfehler innerhalb der Garan-
tiedauer auftritt. Die Garantie umfasst jedoch keine Leistungen 
für solche Geräte, an denen Fehler, Schäden oder Mängel auf-
grund von Verkalkung, chemischer oder elektrochemischer 
Einwirkung, fehlerhafter Aufstellung bzw. Installation sowie 
unsachgemäßer Einregulierung, Bedienung oder unsachgemä-
ßer Inanspruchnahme bzw. Verwendung auftreten. Ebenso 
ausgeschlossen sind Leistungen aufgrund mangelhafter oder 
unterlassener Wartung, Witterungseinflüssen oder sonstigen 
Naturerscheinungen. 

Die Garantie erlischt, wenn am Gerät Reparaturen, Eingriffe oder 
Abänderungen durch nicht von uns autorisierte Personen vor-
genommen wurden. 

Die Garantieleistung umfasst die sorgfältige Prüfung des Gerä-
tes, wobei zunächst ermittelt wird, ob ein Garantieanspruch 
besteht. Im Garantiefall entscheiden allein wir, auf welche Art 
der Fehler behoben wird. Es steht uns frei, eine Reparatur des 
Gerätes ausführen zu lassen oder selbst auszuführen. Etwaige 
ausgewechselte Teile werden unser Eigentum. 

Für die Dauer und Reichweite der Garantie übernehmen wir 
sämtliche Material- und Montagekosten. 

Soweit der Kunde wegen des Garantiefalles aufgrund gesetzli-
cher Gewährleistungsansprüche gegen andere Vertragspartner 
Leistungen erhalten hat, entfällt eine Leistungspflicht von uns. 

Soweit eine Garantieleistung erbracht wird, übernehmen wir 
keine Haftung für die Beschädigung eines Gerätes durch Dieb-
stahl, Feuer, Aufruhr oder ähnliche Ursachen. 

Über die vorstehend zugesagten Garantieleistungen hinausge-
hend kann der Endkunde nach dieser Garantie keine Ansprüche 
wegen mittelbarer Schäden oder Folgeschäden, die durch das 
Gerät verursacht werden, insbesondere auf Ersatz außerhalb des 
Gerätes entstandener Schäden, geltend machen. Gesetzliche 
Ansprüche des Kunden uns gegenüber oder gegenüber Dritten 
bleiben unberührt. 

Garantiedauer 

Für im privaten Haushalt eingesetzte Geräte beträgt die Garan-
tiedauer 24 Monate; im Übrigen (zum Beispiel bei einem Einsatz 
der Geräte in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben) 
beträgt die Garantiedauer 12 Monate. 

Die Garantiedauer beginnt für jedes Gerät mit der Übergabe des 
Gerätes an den Kunden, der das Gerät zum ersten Mal einsetzt. 

Garantieleistungen führen nicht zu einer Verlängerung der 
Garantiedauer. Durch die erbrachte Garantieleistung wird keine 
neue Garantiedauer in Gang gesetzt. Dies gilt für alle erbrachten 
Garantieleistungen, insbesondere für etwaig eingebaute Ersatz-
teile oder für die Ersatzlieferung eines neuen Gerätes. 

Inanspruchnahme der Garantie 

Garantieansprüche sind vor Ablauf der Garantiedauer, innerhalb 
von zwei Wochen, nachdem der Mangel erkannt wurde, bei uns 
anzumelden. Dabei müssen Angaben zum Fehler, zum Gerät 
und zum Zeitpunkt der Feststellung gemacht werden. Als Ga-
rantienachweis ist die Rechnung oder ein sonstiger datierter 
Kaufnachweis beizufügen. Fehlen die vorgenannten Angaben 
oder Unterlagen, besteht kein Garantieanspruch. 

Garantie für in Deutschland erworbene, jedoch außer-
halb Deutschlands eingesetzte Geräte 

Wir sind nicht verpflichtet, Garantieleistungen außerhalb der 
Bundesrepublik Deutschland zu erbringen. Bei Störungen eines 
im Ausland eingesetzten Gerätes ist dieses gegebenenfalls auf 
Gefahr und Kosten des Kunden an den Kundendienst in 
Deutschland zu senden. Die Rücksendung erfolgt ebenfalls auf 
Gefahr und Kosten des Kunden. Etwaige gesetzliche Ansprüche 
des Kunden uns gegenüber oder gegenüber Dritten bleiben 
auch in diesem Fall unberührt. 

Außerhalb Deutschlands erworbene Geräte 

Für außerhalb Deutschlands erworbene Geräte gilt diese Garan-
tie nicht. Es gelten die jeweiligen gesetzlichen Vorschriften und 
gegebenenfalls die Lieferbedingungen der Ländergesellschaft 
bzw. des Importeurs. 

KUNDENDIENST UND GARANTIE
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General information

OPERATION

1.	 General information
The chapters "Special information" and "Operation" are intend-
ed for both users and qualified contractors.

The chapter "Installation" is intended for qualified contractors.

	Note
Read these instructions carefully before using the ap-
pliance and retain them for future reference.
Pass on these instructions to a new user if required.

2.	 Safety
2.1	 Intended use
The device is a programming unit for ventilation units.

The appliance is intended for domestic use. It can be used safe-
ly by untrained persons. The appliance can also be used in 
non-domestic environments, e.g. in small businesses, as long 
as it is used in the same way.

Any other use beyond that described shall be deemed inappro-
priate. Observation of these instructions and of the instructions 
for any accessories used is also part of the correct use of this 
appliance.

2.2	 General safety instructions

	WARNING Injury
The appliance may be used by children over 8 years 
of age and persons with reduced physical, sensory 
or mental capabilities or a lack of experience and 
expertise, provided that they are supervised or they 
have been instructed on how to use the appliance 
safely and have understood the potential risks. Chil-
dren must never play with the appliance. Cleaning 
and user maintenance must not be carried out by 
children without supervision.

3.	 Operation
This programming unit has the same functions as the program-
ming unit built into the ventilation unit. See the operating in-
structions for the ventilation unit for information on operation.

SPECIAL INFORMATION
-- The appliance may be used by children over 8 

years of age and persons with reduced physi-
cal, sensory or mental capabilities or a lack of 
experience and expertise, provided that they 
are supervised or they have been instructed 
on how to use the appliance safely and have 
understood the potential risks. Children must 
never play with the appliance. Cleaning and 
user maintenance must not be carried out by 
children without supervision.
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4.	 Safety
Only a qualified contractor should carry out installation, com-
missioning, maintenance and repair of the appliance.

4.1	 General safety instructions
We guarantee trouble-free function and operational reliability 
only if original accessories and spare parts intended for the 
appliance are used.

4.2	 Instructions, standards and regulations

	Note
Observe all applicable national and regional regula-
tions and instructions.

5.	 Appliance description
Standard delivery

The following are delivered with the appliance:
-- Fixing materials
-- Adaptor cable

6.	 Preparation
Installation site

The length of the bus cable between the programming unit 
and ventilation unit must not exceed 20 m.

7.	 Installation
For installation, remove the appliance from the wall mounted 
enclosure:




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ff Release the locking tab found in the opening on the un-
derside of the wall mounted enclosure. Press the locking 
tab with a screwdriver.

ff Route a 4-core bus cable from the ventilation unit to 
the mounting position of the programming unit. Use a 
screened electronic cable such as LiYCY 2x2x0.8 mm². Do 
not route the cable parallel to a three-phase cable.

The BUS cable must protrude 20 to 30 cm out of the wall to 
allow installation.

Installation with a flush box

For securing to a wall we recommend using a flush box, which 
can hold the part of the bus cable protruding from the wall.
ff Make sure that the screws supporting the flush box are 
arranged either vertically or horizontally opposite one 
another.

Installation without a flush box
ff To secure the wall mounted enclosure, drill four holes 
(Ø 5 mm).
ff When routing the BUS cable, be careful not to damage the 
cable when drilling the fixing holes.

In the area around the cable entry (behind the wall mounted 
enclosure), a reservoir needs to be made to hold 20 to 30 cm 
of data cable.
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ff Break out one of the knock-outs in the wall mounted 
enclosure.
ff Route the bus cable through the aperture from the back.

Connecting the adaptor cable
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1	 Bus cable
2	 Terminal‌ (‌not part of the standard delivery‌)
3	 Adaptor cable‌ (‌4-pole‌)
ff Connect the adaptor cable included in the standard deliv-
ery to the bus cable using a connecting terminal.
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ff The adaptor cable wires are marked with numbers. Ob-
serve the terminal assignment in the ventilation unit 
provided in the ventilation unit operating and installation 
instructions.

Terminal on the programming 
unit

 

1 SDA Data cable
2 +5 V DC  
3 GND  
4 SCL Clock cable

Installing the wall mounted enclosure

1
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2

1	 Flush box
2	 Wall mounted enclosure
ff Route the bus cable through the aperture in the wall 
mounted enclosure from the back.
ff Secure the wall mounted enclosure to the flush box or to 
the wall using the screws provided.

Installing the appliance
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ff Insert the adaptor cable into the slot at the back of the 
unit.
ff Carefully push the unit into the wall mounted enclosure 
until it engages.

8.	 Specification
8.1	 Dimensions
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8.2	 Data table
 FEB

  236039
Height mm 96
Width mm 145
Depth mm 31

STIEBEL ELTRON GmbH & Co. KG
Dr.-Stiebel-Str. 33 | 37603 Holzminden
Tel. 05531 702-0 | Fax 05531 702-480
info@stiebel-eltron.de
www.stiebel-eltron.de
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Zastrzeżone zmiany techniczne i ewentualne błędy | Omyly a technické změny jsou vyhrazeny! | A muszaki változtatások és tévedések jogát fenntartjuk! | Отсутствие ошибок 
не гарантируется. Возможны технические изменения. | Chyby a technické zmeny sú vyhradené! Stand 9168

tecalor GmbH
Lüchtringer Weg 3 | 37603 Holzminden
Tel. 05531 99068-95700 | Fax 05531 99068-95712
info@tecalor.de
www.tecalor.de

STIEBEL ELTRON GmbH & Co. KG
Dr.-Stiebel-Str. 33 | 37603 Holzminden
Tel. 05531 702-0 | Fax 05531 702-480
info@stiebel-eltron.de
www.stiebel-eltron.de

Irrtum und technische Änderungen vorbehalten! | Subject to errors and technical changes! | Sous réserve d‘erreurs et de modifications techniques! | Onder voorbehoud 
van vergissingen en technische wijzigingen! | Salvo error o modificación técnica! | Rätt till misstag och tekniska ändringar förbehålls! | Excepto erro ou alteração técnica | 
Zastrzeżone zmiany techniczne i ewentualne błędy | Omyly a technické změny jsou vyhrazeny! | A muszaki változtatások és tévedések jogát fenntartjuk! | Отсутствие ошибок 
не гарантируется. Возможны технические изменения. | Chyby a technické zmeny sú vyhradené! Stand 9168

tecalor GmbH
Lüchtringer Weg 3 | 37603 Holzminden
Tel. 05531 99068-95700 | Fax 05531 99068-95712
info@tecalor.de
www.tecalor.de

Guarantee
The guarantee conditions of our German companies do not 
apply to appliances acquired outside of Germany. In countries 
where our subsidiaries sell our products a guarantee can only 
be issued by those subsidiaries. Such guarantee is only grant-
ed if the subsidiary has issued its own terms of guarantee. No 
other guarantee will be granted.

We shall not provide any guarantee for appliances acquired in 
countries where we have no subsidiary to sell our products. 
This will not affect warranties issued by any importers.

Environment and recycling
We would ask you to help protect the environment. After use, 
dispose of the various materials in accordance with national 
regulations.
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